STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

VETERINARNI OSVEDCENI PRO VYVOZ MASNYCH VYROBKU DO SRBSKE REPUBLIKY

BETEPUHAPCKU CEPTU®UKAT 3A YBO3 IPOU3BOJA Ol MECA
Y PEIIYBJIUKY CPBUAJY

VETERINARY CERTIFICATE FOR IMPORT OF MEAT PRODUCTS INTO THE REPUBLIC OF SERBIA

Cislo osvédéeni / Bpoj cepruduxara / Certificate NO:

Zemé ptivodu masnych vyrobkii:
3emJiba nmopekiia Mpou3Bo/ia O Meca:
Country of origin of meat products:

Pfislu$né ministerstvo:
HaZ[J'Ie)KHO MHUHUCTAPCTBO:
Competent ministry:

Prislusny uiad vydavajici osvédéeni:
HannexxHu opraH koja 3Jiaje yBepeme:
Competent issuing authority:

1. IDENTIFIKACE MASNYCH VYROBKU
NJIEHTAPUKAILIAIA TPOU3BOJIA Ol MECA
IDENTIFICATION OF THE MEAT PRODUCTS

1.1.  Uved’te Zivo¢iSny druh, z néhoZ pochazi maso pouZité K vyrobé masnych vyrobki:
Hagectr BpcTy oJ1 Koje moTHYE Meco KopumheHo y IPOU3BOMY O Meca (BPCTa KUBOTUESC):
Indicate the species of origin of the meat(s) used-in the meat product (animal species):
Domaéci druhy / JTomahe Bpcte / Domestic species:

Skot / T'osena / Bovine animals

Ovce / Osie / Ovine animals

Kozy / Kose / Caprine animals

Prasata / Ceume / Porcine animals

Konoviti / Korrurapu / Equidae

O Oooo-o

DribeZ / )Kusuna / Poultry

Zvér ve farmovém chovu / @apmcka nusipau / Farmed game:

Sudokopytnici (mimo prasat a jelenovitych) / TTankapu (u3y3eB cBumba
u Cervidae) / Biungulates (other than swine and Cervidae)

[]

Prasata / Ceume / Swine
Ptaci / IItuue / Birds

Kralici / Kyuuhu / Rabbits

OO do

Jini zajicovci / Ipyre nemopupme / Other leporidae
Volné Zijici zvé¥ / Jusspaua / Wild game:

Sudokopytnici (jini neZ prasata a jelenoviti) / ITankapu (u3y3eB cBumba
u Cervidae) / Biungulates (other than swine and Cervidae)

Prasata / Ceume / Swine
Ptaci / ITtune / Birds
Kralici / Kyuuhu / Rabbits

Jini zajicovci / Ipyre nemopupme / Other leporidae

Ooooo o
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1.2.

13

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

Popis masného vyrobku:
Onwc npou3Boa o1 Meca:
Description of the meat product:

Zpisob baleni:
Hauun nakoBama:

Type of packing:

Pocet kusti nebo baleni:
Bpoj xomasia niu makera:
Number of pieces or packages:

Cista hmotnost:
Hero Texxuna:
Net weight:

Datum vyroby:
JlaTyM npousBoAmbE:
Production date:

PoZadovana teplota p¥i skladovani a pFepravé:
TpakeHa TemnepaTypa CKIaIUILTEHa U TPAHCIIOPTA:
Required storage and transport temperature:

Okolni Chlazené
TIpocTopuje [] Pacxnaljeno []
Ambient Chilled

MISTO PUVODU MASNYCH VYROBKU
MHOPEKJIO [IPOU3BOJA O] MECA
ORIGIN OF THE MEAT PRODUCTS

Jméno, adresa a schvalovaci ¢islo vyrobniho zavodu:
Wwme, anpeca u ono0peHn U3BO3HU OPOj 0JJOOPEHOT MPOM3BOAHOT 00jeKTa:

Name, address and approval number of the approved manufacturing plant:

Zmrazené
3aMp3HYTO
Frozen

MISTO URCENI MASNYCH VYROBKU
OJIPEJMIITE IMTPON3BOJA MECA
DESTINATION OF THE MEAT PRODUCTS

Jméno a adresa odesilatele:
Ume u aJipeca roumsbaona:
Name and address of consignor:

Jméno a adresa pFijemce:
Wwme n agpeca npumMaona:
Name and address of consignee:

Misto nakladky:
MecTo yroBapa:
Place of loading:

Misto urceni:
Mecto onpeanmTa:
Place of destination:

Dopravni prostiedek a jeho oznaceni *):
Bpcra u uaentudukanyja npesossor cpeacraa O:
Means of transport and identification ®:

IV. VETERINARNI POTVRZENI
MOTBPJA O 3IPABCTBEHOM CTABY )KUBOTHIHA
ANIMAL HEALTH ATTESTATION

Ja, niZe podepsany uiedni veterinarni 1ékar, timto osvédcuji, Ze:
Ja, none nornucanyu onamheHu BeTepUHap, MOTBphyjeM na:

l,
1.

the undersigned official veterinarian, certify that:

Masny vyrobek obsahuje nasledujici masné slozky a vyhovuje nize uvedenym Kritériim:
IIpousBox ox Meca caapixe cienehe MecHe cacTojke U 3a/10BOJbaBa J10j1e HaBEACHE KPUTEPUjyMe:
The meat product contain the following meat constituents and meets the criteria indicated below:
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Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

Zivo&isny druh / Bpcra / Species OSeti‘eni / Tperman / Treatment Piivod / TTopeksio / Origin

Zivoti¥ny druh / Bpcra / Species:

Uved’te kod prislusného druhu masa obsaZeného v masnych vyrobcich, piicemz: BOV = domaci skot, véetné bizont a buvoli (Bos
taurus, Bison bison, Bubalus bubalus a jejich kFiZzenci); OVI = domaci ovce (Ovis aries) a kozy (Capra hircus); EQI = domaci korioviti
(Equus caballus, Equus asinus a jejich k¥iZenci); POR = domaci zvii‘ata z ¢eledi Suidae (Sus scrofa); RAB = doméci kralici; PFG =
domici dritbeZ a farmové chovana pernatia zvéf; RUF = farmové chovana zvéf s vyjimkou celedi Suidae, lichokopytniki
a Cervidae (jelenovitych); RUW = volné Zijici zvéf s vyjimkou ¢eledi Suidae, lichokopytniki a Cervidae (jelenovitych); SUW =
volné Zijici prasatoviti; EQW = volné Zijici lichokopytnici; WLP = volné Zijici zajicovci (Lagomorpha); WGB = velné Zijici pernata zver.
Jlomatu koJ 3a BpcTe Meca, rie je BOV = nomaha roseza (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalus u yxpuirene Bpere); OVI = nomahe
osrie (Ovis aries) u ko3e (Capra hircus); EQI = momahu xormrapu (Equus caballus, Equus asinus # suxoeu xubpumm); POR = momahe
ceume (Sus scrofa); RAB = xyunhu; PFG = nomaha sxuBuHa n ¢apmcka neprara queibad; RUF = dapMcke AuBIbC KHBOTHBE OCHM
cBumba, korurapa u Cervidae; RUW = 1uBibe, HENPUIIMTOMIbEHE XKHBOTHE-E OCHM CBHIbA, KormTapa u Cervidae; SUW = nuBibe
HeTpUIIHTOMIbeHe cBUIbe; WLP = nuBibe leporndae; WGB = nuBsbe Tpodejue nrue.

Insert the code for the relevant species of meat where BOV = domestic bovine animals (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalus and their
crossbreeds); OVI = domestic sheep (Ovis aries) and goats (Capra hircus); EQI = domestic equidae (Equus caballus, Equus asinus and
their crossbreeds); POR = domestic porcine animals (Sus scrofa); RAB = rabbits; PFG = domestic poultry and farmed feathered game;
RUF = farmed non-domestic animals other than suidae, solipeds and Cervidae; RUW = wild non-domestic animals other than suidae,
solipeds and Cervidae; SUW = wild non-domestic suidae; EQW = wild non-domestic solipeds; WLP = wild leporidae; WGB = wild trophy
birds.

Osetieni / Tperman / Treatment:

A= Pro tento masny vyrobek nebyly z veterinarnich divodi stanoveny Zadné pozadavky na minimalni teplotu nebo jiné
oSeti‘eni. Maso v§ak musi byt podrobeno takovému oSeti‘eni, aby na Fezu nevykazovalo vlastnosti ¢erstvého masa, a musi
vyhovovat veterinarnim piedpisiim vztahujicim se na vyvoz ¢erstvého masa.

Hewma 3axTeBa 3a JOCTHU3ak€ MUHUMATHE TEMIIEPATYyPE UIIU yHOTpC6C APYTror MnocCTyIlKa, paau IMoCTHU3amka 3IpaBCTBCHUX 3aXTEBaA 3a
npou3Boz o Meca. Mnak, Meco Mopa OMTH HOJABPIHYTO TaKBOM IOCTYIIKY Ja Ha IPECeKy HeMa KapaKTePUCTHKE CBEXEr Meca,
TaKOI)e, CBEXKE€ MECO MOpa UCITYHUTH 31PAaBCTBEHC 3aXTCBE 3a U3BO3 CBEKCT MEca.

No minimum specified temperature of other treatment is established for animal health purposes for the meat product. However, the
meat must have undergone a treatment such that its cut surface shows that it no longer has the characteristics of fresh meat used
must also satisfy the animal health rules applicable to the export of fresh meat.

Masné vyrobky jsou vyrobeny z masa zvirat, ktera / Ilpousson notude ox meca / Meat product originate from meat of:

pobyvala od narozeni nebo v poslednich tFech mésicich na izemi prostém AMP (mimo oblasti uvedené v piiloze I a |l
provadéciho narizeni Komise (EU) 2023/594).

XuBoTuma Koje cy Of polhjerma WIM HajMamke TOKOM IIOCHE[a TPH Mecella Ap)kaHe Ha TepHTopHju ciobomHoj ox AKC (Ban
TepuTOpHje HaBeAcHUX Y AHekcy | u Il mmementupajyhe ypenoe Komucuje (EY) 2023/594).

animals that were kept since birth or for the past three months on the territory free from ASF (outside of the areas listed in the
Annex | and I of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594).

Zvlastni rezimy oSetieni / Crieruduuan Hauunau oopase / Specific treatment regimes:

B = Osetreni v hermeticky uzavi‘ené nadobé pii hodnoté Fo rovné tfem nebo vyssi.
HOCTyHaI( 3a XEpMETUYKH 3aTBOPEHY KOH3EPBY 10 MIOCTU3ama Fo BPEAHOCTHU OJ TPU WK BUILIC.
Treatment in.a hermetically sealed container to an Fo value of three or more.

C = Minimalni teplota 80 °C, ktera musi byt dosaZena v jadi'e masa béhem zpracovani masného vyrobku.
Munumainta temmepatypa ox 80 “C, mopa ce noctulin y Mecy TokoM o0Opajie pou3Bo/ia 0] Meca.
A minimum temperature of 80 °C which must be reached throughout the meat during the processing of the meat product.

D = Minimalni teplota 70 °C, ktera musi byt dosaZena v jadfe masa béhem zpracovani masnych vyrobki, nebo v pripadé syrové
Sunky oSetfeni sestavajici z pfirodni fermentace a zrani po dobu nejméné deviti mésicti a vedouci k dosaZeni nasledujicich
vlastnosti:

Munnmanaa temnepatypa ox 70 °C koja ce Mopa noctuhu y Mecy TOKOM oOpajie MpOoHM3BOJa OJ Meca, WM 3a CHPOBY LIYHKY
(TpIIyT) IOCTYIAK Ce CacTOjH OJ] MpHUpoAHe (epMEHTAlMje U 3pera, KOju HUje Kpahu o IeBeT Mecelu U pesyiarHpa ciaexehum
KapaKTepI/ICTI/IKaMa:

A minimum temperature of 70 °C which must be reached throughout the meat during the processing of meat products, or for raw
ham, a treatment consisting of natural fermentation and maturation of not less than nine months and resulting in the following
characteristics:

- hodnoty Aw nejvyse 0,93;
AW (akTuBHOCT BOziE), BpeaHocT He Buina of 0,93;
Aw value of not more than 0,93;

- hodnoty pH nejvyse 6,0.
pH BpenHocT He BumIa ox 6,0.
pH value of not more than 6,0.
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Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

E = V pripadé vyrobkii ze suseného masa typu ,,biltong* osetieni, pi'i némz je dosaZeno:
V cnyyajy BpcTe mpou3Bo/ia 0/1 CyIIeHOT Meca (,,0MITOHT™ TUIT IPOM3BO/IA), HOCTYIIKOM MOpa Jia c€ JJOCTHIHE:
In the case of “biltong’ type products, a treatment to achieve:

- hodnoty Aw nejvyse 0,93;
AW (axTuBHOCT BOzi€), BpeaHocT He Bumma of 0,93;
Aw value of not more than 0,93;

- hodnoty pH nejvyse 6,0.
pH BpenHoct He Buiia of 6,0.
pH value of not more than 6,0.

F = OgSetieni teplem, pri kterém je v jadie dosaZeno teploty nejméné 65 °C po dobu nezbytnou k dosaZeni pasteriza¢ni
hodnoty (pv) rovné 40 nebo vyssi.
INoctynak TornoTHe 00pajie KOju OCHrypaBa Jia y LEHTpPY Oy/e JTOCTHIHYTa TeMIeparypa oj HajMame 65 °C, Kpo3 BPEMEHCKH
Mepuo/I MoTpedaH Ja ce JOCTUTHE BPeTHOCT HacTepu3auuje (pv) jeaHaka mid usHazg 40.
A heat treatment ensuring that a centre temperature of at least 65 °C is reached for a period of time as necessary to achieve

a pasteurisation value (pv) equal to or above 40.

2. 'V pripadé ¢erstvého masa z domaciho skotu, ovci, koz, prasat nebo lichokopytnikii a masa z volné Zijicich prasat:
VY ciyuajy cBexer meca 1omahux roBeia, oBala, Ko3a, CBUba WM KOITUTapa U AUBJbUX CBUHA!
In the case of fresh meat from domestic bovine, ovine, caprine, porcine or soliped animals and wild boars:

vyhovuje nasledujicim veterinarnim pozadavkim:
3a/10BOJbaBa yCJIOBE 3/ipaBjba XXUBOTUbA!
meets animal health requirements:

2.1. Cerstvé maso musi pochazet ze zviFat, ktera pobyvala od narozeni nebo alespoii t¥i mésice pfed poraZenim na tizemi
vyvaZejici zemé nebo v ¢asti izemi vyvaZejici zemé,
CBexe Meco Mopa OUTH OJ1 )KUBOTHA KOj€ Cy IPOBENe HajMamke TPH Mecella Ipe Kilamkba Wi ako cy Mialje o Tpu Mecena, o
polhema, Ha TEPUTOPUjH WIIH /ISy TEPUTOPHjE 3eMIbE H3BO3HULIE,
Fresh meat must originate from animals which have remained for at least three months prior to the slaughter, or since birth in
the territory of exporting country or in part thereof,

nebo je ¢erstvé maso dovezeno z ¢lenské zemé EU, ktera je prosta AMP a
UM CBEXE MECO je yBe3eHO 3 3eMibe wianule EY koja je cobonna ox AKC a
or fresh meat is imported from EU Member State which is free from ASF and

(uved’te nazev ¢lenské zemé EU / ynucatn ume 3emsbe wianune EV / insert the name of the EU Member State)

2.1.1. ktera byla po dobu poslednich 12 mésicii prosta nasledujicich niakaz, k nimZ jsou zviFata, z nichZ maso pochazi,
vnimava: mor skotu, slintavka a kulhavka;
KOja je TOKOM mociiemrx 12 mecenn Ouia cinofomana on cieaehnx 6oiecTH Ha Koje Cy JKHBOTHHbE, OJ1 KOjHUX MECco
[OTHYE MPHUjEMYUBE U To: ToBel)a Kyra, CIIMHABKA W ILIaTl;
which has, for the last 12 ‘months, been free from the following diseases to which the animals from which the meat
originates from are susceptible: rinderpest, foot and mouth disease;

2.1.2. v niZse po dobu poslednich 12 mésicii neprovadélo ockovani proti nikazim uvedenym v bod¢ 2.1.1., k nimzZ jsou
zviFata, z nichZ maso pochazi, vnimava;
Ha K0joj HHje CIPOBEJCHA BaKIMHANMjA y TOKY HOCIeAmUX 12 Mecenu mpoTHB OolecTd croMeHyTux mox (2.1.1.), Ha
KOJ€ Cy XUBOTHESC Ol KOJUX MECO OTHYE IIPHjeMUIUBE;
in which, for the last 12 months, no vaccination against the diseases mentioned under (2.1.1.), to which the animals from
which the meat originates are susceptible, has been carried out;

2.1.3. v niZ po dobu poslednich 12 mésicii nebyl zjistén klasicky mor prasat.
Ha K0joj y oCIeA’BHX 12 Mecely Huje OWIIO [0jaBe KIACHYHE KyTe CBUMbA.
in which, for the last 12 months, no classical swine fever has been detected.

2.2. V piipadé vepiovych masnych vyrobkii pochazi maso z prasat drZzenych a poraZzenych mimo oblasti uvedené v ¢asti I, 11 a
111 prilohy 1 provadéciho natizeni Komise (EU) 2023/594. Zasilka masa byla aZ do odeslani skladovana mimo oblasti
uvedené v ¢asti |, 11 a 111 pFilohy 1 provadéciho nafizeni Komise (EU) 2023/594.

V cirydajy mpou3Bozia 0] Meca CBHE»A, MECO IIOTUYE O CBUIbA KOje Cy ApXKaHe U 3aKJIaHe BaH TEPUTOPHUja HaBeAeHHUX y ey I, I
u Il Anexca 1 Nmmiementupajyhe ypende Komucuje (EY) 2023/594. IMommbka Meca je 10 HCIOPYKE CKIAMIITEHA BAaH
Teputopuja HaBeneHux y aeny |, 11 u Il Anekca 1 Ummuiementupajyhe ypenoe Komucuje (EY) 2023/594.

In case of pork meat products, meat originates from pigs kept and slaughtered outside of the areas listed in Part I, 1l and Il of
the Annex 1 of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594. The consignment of meat was until dispatch stored outside
of the areas listed in Part I, Il and 111 of the Annex 1 of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594.

2.3. 'V pfipadé vepiovych masnych vyrobkii bylo maso ziskano ve vyvazejici zemi, ve Které v pfedchozich tiech letech k datu
zaznamenan Zadny piipad AMP,
V ciy4ajy mpou3Boja ol Meca CBHEbA, MECO je JOOHjeHO y 3eMJbH H3BO3HHMIIE Y KOjOj Ha IaH H3/[aBamba OBOT CePTH(HKATA HUjeIaH
ciy4aj AKC Huje perucTpoBaH y IOImyIanuji foMahux cBHba U TUBJBUX CBHEA y 3aTOYCHUINTBY (BaH JIOBHMINTA) y IPETXOTHE TPU
TOJIUHE,
In case of pork meat products, the meat was obtained in the exporting country, in which, at the date of issuing this certificate no case
of ASF has been registered in the populations of domestic pigs and wild boars in captivity (outside hunting grounds) in the previous
three years,
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Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

nebo je ¢erstvé maso dovezeno z ¢lenské zemé EU, ktera je prosta AMP
WM CBEXE MECO je yBe3eHO 3 3eMibe wianuie EVY koja je cnobonna on AKC
or fresh meat is imported from EU Member State which is free from ASF

(uved’te nazev ¢lenské zemé EU / yrucaru nme 3emsse wiannie EV / insert the name of the EU Member State)

2.4, V pripadé vepiovych masnych vyrobki bylo maso ziskano ze zviiat pochazejicich z hospodaistvi, ktera se nenachazi
Vv oblastech uvedenych v ¢asti I, 11 a 111 pFilohy 1 provadéciho natizeni Komise (EU) 2023/594.
V cny4ajy npousBoJia o] Meca CBUEbA, MECO je TIOOMjEHO O XKMBOTHEbA KOj€ Cy ca ra3IMHCTaBa Koja ce He Hajla3e Ha TepuTopujama
HaBezeHuM y sieny |, [l u 11l Arekca 1 Ummnementupajyhe ypenoe Komucuje (EY) 2023/594.
In case of pork meat products, the meat was obtained from animals coming from holdings which are not located in areas listed in
Part I, 11 and 11l of the Annex 1 of Commission Implementing Regulation (EU) 2023/594.

2.5. V piipadé vepfovych masnych vyrobkiu pochdzi cela zasilka ze zviiat ze stad, ve kterych byl provadén uc¢inny dozor
v souladu s ¢lanky 15.1.28, 15.1.29 a 15.1.30 Kodexu zdravi suchozemskych Zivocichii Svétové organizace pro zdravi
zviirat a nebyl potvrzen Zadny piipad AMP v poslednich tiech letech, nebo v poslednich 12 mésicich v pripadé, Ze nebyla
prokéaziana pFitomnost prenaseci — kliSt’akt rodu Ornithodoros.

v cnyqajy IIpou3BOJa 01 MECa CBUIbA, IICJIOKYIIHA ITOIINJbKA IOTHYC O CBUIbA, KOje NOTUYY U3 CTaja y KOjI/IMa je BpLICH HAA30p
y cknany ca uianoBuma 15.1.28, 15.1.29 u 15.1.30 3apaBctBeHor Kona 3a xonueHe sxuBotHe WOAH 1 Huje noTBpheH Hujenan
ciy4aj oboneBama o AKC y mepuony on mocielnsmhe TpU TOIMHE WM Y IEPHOLY OJ HajMame |2 Mecel, ako HUje 0Ka3aHO
IPHCYCTBO BEKTOpa KpIesba 13 poga Ornithodoros.

In case of pork meat products, the entire consignment comes from animals which originated from herds in which surveillance in
accordance with Articles 15.1.28, 15.1.29 and 15.1.30 of the WOAH Terrestrial Animal Health Code demonstrates that no case of
ASF has occurred in the past three years or in the past 12 months if the presence of tick vector species of the genus Ornithodoros has
not been demonstrated.

3.V pripadé ¢erstvého masa z lichokopytnikii:
VY cnydajy cBexer Meca KONuTapa:
In the case of fresh meat from soliped animals:

3.1. Cerstvé maso bylo ziskano ze zvifat pochazejicich z vizemi, v némy se v misté piivodu a v okruhu o poloméru 10 km kolem
néj nevyskytl v priibéhu poslednich 40 dni Zadny pFipad nebo ohnisko moru koni a vozhrivky.
CBexe Meco IIOTHYE OJ] KHBOTHHA Koje cy OopaBuile Ha TEPHTOPHjH TAE 3a Iocaeamux 40 maHa y caMOM MecTy IOpeKiIa
JKUBOTHHIbA U Y KpyTy o7 10 kM Huje Ouito ciiy4yajeBa/u30ujama AQpuuke Kyre Koma 1 cakarmje.
Fresh meat was obtained from animals which come from the territory where, in the place of origin and around which, within
a radius of 10 km there has been no case/outbreak of African horse sickness and glanders during the last 40 days.

4. 'V pripadé Cerstvého masa z domaci dritbeze, farmové chované pernaté zvére a volné Zijici pernaté zvéie:
VY ciyudajy cBexer Meca noMahe XuUBHHE, (apMCKe IIepHATES IUBJbAYH U AUBJBUX TPO(EJHUX IITHIIA!
In the case of fresh meat from domestic poultry, farmed feathered game and wild trophy birds:

4.1. Cerstvé maso bylo ziskano ze zvifat pochazejicich z izemi, v némz se v misté piivodu a v okruhu o poloméru 10 km kolem
néj nevyskytla pied porazenim, v dobé pordZeni a v pribéhu piedchozich dvou mésicii Zidna ohniska cholery driibeZe,
aviarni influenzy nebo Newcastleské choroby:.

CBexe Meco IOTHYE Ol XUBOTHHA I(Oje cy 6opaBpme Ha TCpI/ITOpI/IjI/I Tac 3a IOCICIHBHX 2 Mecena Yy caMOM MECTy NOpEKJia
JKMBOTHRA M Y Kpyry of 10 kM mpe u 3a BpeMe Kiama KUBOTHE-A HHjE Blajiajia KoJepa >KHBHHE, KJIACHYHA Kyra >KUBHHE
W aTUIIAYHA Kyra KMBUHE.

Fresh meat was obtained from animals which come from the territory where, in the place of origin and around which, within
a radius of 10 km, before and during slaughter and for the previous two months, there have been no outbreaks of fowl cholera, avian
influenza or Newcastle disease.

5.V pripadé &erstvého masa z domacich kraliki a volné Zijicich zajicovci:
VY caydajy cBexer Meca Jomahnx kynuha u JUBJBHX JIEOpHIA:
In the case of fresh meat from domestic rabbits and wild leporidae:

5.1, Cerstvé maso bylo ziskano ze zvifat pochazejicich z tizemi, v ném% nebylo v pribéhu poslednich 40 dni uplatiiovano Zidné
protinidkazové omezeni z diivodu virového hemoragického onemocnéni kralikii, tularémie a myxomatdzy.
CBexe Meco MOTHYE OJ1 KUBOTHEA KOje Cy OOpaBWiie Ha TEPUTOPHjH Ha KOjoj 3a mocnenmux 40 naHa Huje Owio 3aOpaHa 300r
BUPYCHE XeMOparujcke 00JIeCTH, TyJlapeMHje 1 MUKCOMATO3¢.
Fresh meat was obtained from animals which come from the territory where during the last 40 days no animal health restriction for
viral haemorrhagic disease, tularaemia and myxomatosis have been applied.

V. ZDRAVOTNI POTVRZENI
HNOTBPJA O 3JPABCTBEHOJ HCITIPABHOCTH
PUBLIC HEALTH ATTESTATION

J4, niZe podepsany uiedni veterinarni lékaf, timto osvédcuji, Ze:
Ja, none nornucany onamheHy BeTepHHAp OBIME HOTBphyjeM Ja:
1, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

1. maso pouZité k vyrobé masnych vyrobki bylo ziskano ze zvifat pochazejicich z mist, ktera byla pi¥ed poraZzenim a v dobé porazeni
prosta nakaz, které by mohly byt pi¥enaseny touto zasilkou;
Meco ynoTpe0beHO 3a NPOU3BO/IEY MPOM3BOJA O Meca je JOOHMjEeHO O XKMBOTHIbA, KOje MOTHYY M3 MECTa, Koja Cy Ipe U 3a BpeMe Kiamba,
ouna CII06OZ[Ha 0[] 3apa3Hux 60J'ICCTI/I I(Oje 6I/I C€ OBOM ITOIIUJBKOM MOTJIC IIPEHETH,
the meat used for the production of meat products has been obtained from animals originating from places which have been, prior to and at
the time of slaughter, free from infectious diseases that could be transmitted by this consignment;
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10.

11.

Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

maso bylo ziskino ze zvifat, ktera byla vySetfena pifed poraZenim i po poraZeni, byla shleddna zdravymi a jejich maso bylo
posouzeno jako vhodné k lidské spotiebé;

ME€CO IIOTHUYEC O JKUBOTHbA, I(Oje Cy MperieaaHe npe U rnocljie Kjiiawma u HaneHe 3/1paBuM, a M€CO yHOTpe6J'bI/IBO 3a UCXpaHy JbYIH;

the meat has been obtained from animals which have been examined prior to and after slaughter and found to be healthy, and the meat fit for
human consumption;

masné vyrobky a konzervované masné vyrobky byly vyrobeny ve veterinarné schvalenych podnicich podléhajich pravidelnému
veterinarné-hygienickému dozoru;

Cy NIpou3BOaU OJ1 ME€Ca IIPOU3BEACHU Y 06jeKTI/IMa 0L[06p€HI/IM 3a U3BO3 U I(OjI/I Cy 110J CTaJIHUM BETCPUHAPCKO-CAHUTAPHUM HAJA30POM;

the meat products and canned meat products were produced in veterinary approved establishments which are under regular veterinary
sanitary control;

maso pouZité k vyrobé masnych vyrobki bylo ziskano ze zviiat poraZenych na veteriniarné schvalenych jatkach nebo v p¥ipadé lovu
z veterinarné schvalenych zatizeni pro nakladani se zvéfinou;

MECO yHOTpe6J'b€HO 3a TIIPOU3BOAKY IIPOU3BOAA O4 MECa IOTUYC O XHUBOTHIHA KOje Cy 3aKJIaHC y KJlaHHMIlaMa pETUCTPOBAHUM 3a U3BO3 WU
y ciy4ajy JioBa U3 o0jeKTa 3a AMBJbayd 0I00PCHOT 3a U3BO3;

the meat used for the production of meat products has been obtained from animals which had been slaughtered in veterinary approved
slaughterhouses, or in the case of hunting from veterinary approved wild game establishments;

vySe popsané masné vyrobky byly oznaceny identifika¢nim oznacenim;
Jla Cy Trope onnucaHu IMporu3BoAx O MeCa O3HAUCHU I/IZ[GHTI/I(bI/IKaHI/IOHOM O3HaKOM,
meat products described above have been marked with an identification mark;

etiketa pripevnéna k obalu vySe popsanych masnych vyrobkii je opati‘ena znackou uvadéjici, Ze se jedna o masné vyrobky vyrobené
vyhradné z masa zvirat poraZenych na jatkach schvalenych k vyvozu do Evropského spolecenstvi nebo v pripadé lovu z veterinarné
schvélenych zafizeni pro nakladani se zvéfinou;

Ha JIeKJIapalyjy, Koja ce Halla3H Ha IIaKOBamby Iope OIMUCAHKX MIPOHM3BOJA O] Meca, Hala3u O3HaKa(e) KojoM(1Ma) ce MOTBphyje a IPOU3BOIH OJf
Meca y IEJOCTH TOTHUYY OJi CBEXKEr Meca JXKMBOTHIxA KOje Cy 3aKjaHe Yy KIaHWIAMa PEerHCTPOBaHMM 3a M3B03 y EBporicky 3ajenuuily wim
y ciy4ajy JioBa u3 00jeKTa 3a AMBJbayd 0I00PECHOT 3a U3BO3;

the label affixed on the packaging of meat products described above, bear(s) a mark to the effect that the meat products come wholly from fresh
meat from animals slaughtered in slaughterhouses approved for exporting to the European Community or in the case of hunting from veterinary
approved wild game establishments;

(uved’te ndzev zemé) v souladu s pravnimi piedpisy EU zavedla narodni program sledovani
rezidui cizorodych latek u zviiat a v produktech Zivo¢isného piivodu a dozoru nad nimi, ktery zarucuje, Ze potraviny neobsahuji rezidua
latek zneciSt'ujicich Zivotni prostiedi nebo rezidua l1é¢iv pouZivanych pii 16¢bé zvifat v koncentracich, které pi‘esahuji limity stanovené
platnym nafizenim Evropské unie;

V cknany ca 3akoHoaaBcTBoM EBporicke YHuje, (yHeTH nMe 3eMJbe) je yBella HAlMOHAIHU [POrpam
HaJ30pa U UCIIMTHBAKbA Pe3n/iya y KUBOTHIbAMA U IIPOU3BOANMA JKHBOTHCKOL MOPEKIIa KOjU TapaHTyje Ja XpaHa He CaJip)KH IITETHE MaTepHje
U3 )KMBOTHE CPEJIMHE WU JICKOBE KOjH C€ KOPHCTE Y BETCPHHAPCKOM JIeuery y KOHIGHTpanuju Behoj o1 103BoJbeHe IpeMa BaxkehuM IpoIrcuMa
Egporicke YHuje;

(insert name of the country), in accordance with Community legislation, has established a national
program of surveillance and monitoring of residues in animals and products of animal origin, which guarantees that the food does not possess
residues of environmental contaminants or medicaments used. in veterinary therapy, in concentrations that exceed the limits stipulated in the in
force regulation in the European Union;

vyrobky obsaZené v této zasilce nevykazuji uroven kontaminace radionuklidy vyssi, neZ jaka je povolena v Srbské republice/EU;
MPOW3BOJ Y MOLIMJBLIM HE HOKa3yje Behin HUBO paJIMOKOHTaMUHAIH]e 0] 103BosbeHOr y Penyomuim Cpouju/EY;
the products in the consignment do not show level of radiocontamination higher than allowed in the Republic of Serbia/EU;

vyrobky byly vyrobeny z masa domacich prasat, které bylo s vyhovujicim vysledkem podrobeno vySetfeni na trichinely travici metodou;
IpousBoAx O _Meca Z[O6I/IjeHI/I Cy oI Meca I[OMahI/IX CBHBbA KOje je HCIIATAHO Ha IIPUCYCTBO TPUXUHEIC METOAOM /‘II/IFCCTI/Ije Ca HCraTUBHUM
pe3yaTaToMm;

the meat products have been obtained from domestic pig meat which has been subject to an examination for trichinosis by using digestion method
with negative results;

masné vyrobky byly vyrobeny z koiiského masa nebo z masa erné zvére, které bylo s vyhovujicim vysledkem podrobeno vySeti‘eni
na trichinely travici metodou;

MPOU3BOAM OJ] Meca JOOUJEHH Cy O]l KOECKOT Meca MIJIM Meca JUBJBET Belpa Koje je MCIUTAHO Ha MPUCYCTBO TPUXHMHEJE METOJIOM IHIeCTHje
Ca HEraTUBHUM pE3yJITaTOM;

the meat products have been obtained from horse meat or wild boar meat which has been subject to an examination for trichinosis by using
digestion method with negative results;

pokud vyrobKky obsahuji suroviny pochazejici ze skotu, ovci nebo koz, maso a/nebo stieva pouzita pii pripravé masnych vyrobki
a/nebo opracovanych sti‘ev, museji v zavislosti na kategorii rizika BSE zemé pivodu vyhovovat nasledujicim podminkam:

YKOJMKO CaJpiKe MaTepI/IjaJ'I IIOPEKIIOM OJ1 roBeZa, oBalla U KO3a, IpOU3BOJ O MecCa n/unm nupeBa KopnmheHa Y Opou3BOAKHLU MMPOU3BOJAA
oJ Meca n/unmy obpalheHa npesa 6uhe moaBprayT ciaenehuM ycoBuMa y 3aBUCHOCTH 0] Kateropuje pusuka ox BCE-a 3emibe mopekia:

if containing material from bovine, ovine or caprine animals, the meat and/or intestines used in the preparation of the meat products and/or
treated intestines shall be subject to the following conditions depending on the BSE risk category of the country of origin:

11.1. pro dovozy ze zemé nebo oblasti se zanedbatenym rizikem BSE a jako takové uvedené v priloze 2 k narizeni RS o BSE
(UF. vést. RS &. 76/2019) @
3a yBO3 M3 3eMJb€ MM pernoHa ca 3anemapsbuBuM BCE pusukom, 3emibe 1 HaBeneHe kao Takse y Ilpunory 2 Hapenode o bCE PC
(Cn. Tnacuux PC 6p. 76/2019) ©:
for imports from a country or a region with a negligible BSE risk and listed as such in Annex 2 to Order on BSE RS (Off. Gazette
RS No. 76/2019) ©:
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11.2.

a)

Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

zviiata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskany, se narodila, byla chovana a byla poraZena v zemi se
zanedbatelnym rizikem BSE a jejich maso a ve$keré prislusné &asti byly podrobeny prohlidce a jsou vhodné k lidské
spoti‘ebé;

JKHUBOTHEKE, TOBECA, OBIE U KO3€ O KOjI/IX Cy Ipous3BOaHu Z[O6I/Ij€HI/I cy poljeHe, HETIpEKHUIHO y3rajaHe 1 3aKJIaHC Yy 3€MJbH Ca
3anemapsbuBuM BCE pusukom, a 4Mje je Meco W CBU NpHManajyiin nenoBH mocie MHCHEKIMjCKOT IMperjieja OLEHCHH Kao
yNoTpeObUBH 33 UCXPaHy JbYIH;

the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born, continuously reared
and slaughtered in the country with negligible BSE risk and whose meat and all parts belonging to, passed inspection and are
fit for human consumption;

pokud se v této zemi nebo oblasti vyskytly domaci piipady BSE:
aKo je y 3eMJbH HJIU PETHOHY JHjarHOCTUKOBAaH ayTOXTOHH cirydajeBu BCE:
if in the country or region there have been BSE indigenous cases:

i) zvifata se narodila po datu uinnosti uplného zdkazu zkrmovani masokostni moucky a Skvarkid pochazejicich
z prezvykavcii pirezvykaveim; nebo
JKMBOTHIE Cy poljeHe HaKOH JlaTyMa Kajia je Ha CHary CTyImia 3a0paHa Xpamema MPEeKHBapa’ MECHO-KOIITaHUM OpaliHOM
1 4BapIyMa JOOHjeHUM O IPEeKUBAPA; FITH
the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves
derived from ruminants had been enforced; or

ii) produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskiny ze specifikovanych rizikovych materiali definovanych
v piiloze 1 k natizeni RS o BSE (Uf. vést. RS &. 76/2019) ©), ani je neobsahuji, stejné jako strojné oddélené maso
ziskané z kosti skotu;

IPOM3BOIU HOPEKIIOM OJf TOBEJIA, OBalla M K03a HE cajpie M HHUCY J0OHjeHM of crenupuiHo prusmaHor Mateprjana (CPM)
Kkao 1to je aepunucano y Ipunory 1 Hapen6e o BCE PC (Ci. Tnacuuk PC 6p. 76/2019) © i Mexaruukyu cenapucasor Meca
(MCM) no0ujeHor o1 KOCTH]y HOPEKIIOM O] TOBE/a;

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk material as
defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) ©), or mechanically separated meat obtained from bones
of bovine;

nebo pro dovozy ze zemé nebo oblasti s kontrolovanym rizikem BSE a jako takové uvedené v pfiloze 2 k nafizeni RS o BSE
um  (UF. vést. RS & 76/2019) ©:

or

3a yBO3 M3 3eMJbE HJIM PeruoHa ca konrponucanum BSE pusukoMm u HaBenene xao Taxse y IIpunory 2 Hapen6e o BCE PC
(Cn. T'nacauk PC 6p. 76/2019) ©:
for imports from a country or a region with a controlled BSE risk and listed as such in Annex 2 to Order on BSE RS
(Off. Gazette RS No. 76/2019) ©:

@ 1) zvifata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZz byly produkty ziskany, byla podrobena prohlidce pred poraZenim
a prohlidce po porazenti;
JKMBOTHEE O] KOJUX Cy JOOMjEHH NMPOM3BOM MOPEKIOM OJ] TOBEIa OBalla M K03a Cy Mperiie/iaHe U MPOILUIe Mperyes npe
M 1IOCJIC KJ1amha,
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived passed ante-mortem and
post-mortem inspections;

@ 2) zvifata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly ziskany produkty uréené k vyvozu, nebyla poraZena po omradeni
injekci plynu vpraveného do lebecni dutiny nebo tymzZ zpiisobem usmrcena nebo po omraceni poraZena
rozrusenim tkané centralniho nervového systému priibojnikem tyc¢ového tvaru zavedenym do dutiny lebecni;
jejich maso a veskeré prislusné ¢asti byly podrobeny prohlidce a jsou vhodné k lidské spoti-ebé;

JKHUBOTHELC O1 KOjI/IX cy ,I[06I/IjeHI/I IIPpOU3BOJAH, HAMCEEHHU 3a U3BO3, a IIOPEKJIOM O/] FOBE/Ia OBalla ¥ KO3a, HUCY 3aKJIaHC
mocjae oMaMJbHBama yBOhEHEM raca y KpaHHjaJHy WIYIUbMHY WJIM yOWjeHE UCTOM METOJOM WJIM 3aKJaHe MOcIe
OMaMJbHBamka # pa3apameM TKHBA LIEHTPAJIHOT HEPBHOI CHUCTEMa IOMONy MHCTpyMeHTa y OOJHMKY Ayrauke IIHITKEe
yBydeHe y KpaHHjalHy IIYIUBHHY M 4Hje Cy MECO U CBH INpPHUIANAjyhl NEeIOBH IIOCIE HHCIEKIHUjCKOT Iperiesia
OIICHCHHU Kao yIOTpeOJbHUBY 3a UCXPaHY JbY/IH;

animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin destined for export were derived have not
been slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or
slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument
introduced into the cranial cavity and whose meat and all parts belonging to, passed inspection and are fit for human
consumption;

@ 3) produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskany ze specifikovanych rizikovych materiila definovanych
v piloze 1 k naiizeni RS o BSE (UF. vést. RS & 76/2019) @, ani je neobsahuiji, stejné jako strojné oddélené maso
ziskané z kosti skotu;

MIPOM3BO/IM TOPEKJIOM OJ1 TOBela, OBallda M KO3a HE CaJpiKe W HHUCY JOOWjeHH Of CreHU(pHUYHO PU3MYHOI MaTepujajia
(CPM) kao mrro je medunncano y Hpuory 1 Hapende o BCE PC (Can. Tmacaux PC 6p. 76/2019 © pnm mexanuuku
cenapucanor Meca (MCM) nobujeHor o KOCTHjy IIOPEKIOM OJf TOBETIA;

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk material as
defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) @ or mechanically separated meat obtained from
bones of bovine animals;

@ 4) v pripadé stfev pochazejicich ze zemé nebo oblasti se zanedbatelnym rizikem BSE a jako takové uvedené
v ptiloze 2 k natizeni RS o BSE (U¥. vést. RS & 76/2019) @ podléha dovoz opracovanych stitev nasledujicim
podminkam:

y cllydajy 1IpeBa Koja M3BOPHO IOTUYY M3 3eMJbE WM peruoHa ca 3aHemapsbuBuM BCE pusukom, u HaBeleHe Kao TaKBe
y Opunory 2 Hapen6e o BCE PC (Ci. Tnacuux PC 6p. 76/2019) @, npu yBosy o6pahena npesa Mopajy MCIyHmaBaTu
ciienehie ycnose:
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Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

in the case of intestines originally sourced from a country or a region with a negligible BSE risk, and listed as such
in Annex 2 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) @, imports of treated intestines shall be subject to the
following conditions:

a) zvifata, tj. skot, ovce a kozy, z nichz byly produkty ziskany, se narodila, byla chovana a byla poraZena v zemi
se zanedbatelnym rizikem BSE a byla podrobena prohlidce pfed poraZenim a prohlidce po poraZeni;
JKMBOTHHSE, TOBE/IA, OBLE U KO3€, O/l KOJUX Cy MPOU3BOAM JNOOWjeHH Cy poljeHe, rajeHe y KOHTHHYUTETY U 3aKjaHe
y 3eMJbH ca 3aHeMapsbuBuM BCE pr3nKoM U mperneiane Cy | Mpoliuie Iperiie]] Ipe U nocie Kiama,
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born, continuously
reared and slaughtered in the country or region with a negligible BSE risk and passed ante-mortem and post-mortem
inspections;

@ b) pokud stireva pochazeji ze zemé& nebo oblasti, kde se vyskytly domaci piipady BSE:
Y KOJIMKO IpeBa U3BOPHO NOTHYY U3 3¢MJbe IIH PErHoHa rie je Omio ciydajeBa BCE kox ayToxToHHX ciy4ajeBa;
if the intestines are sourced from a country or region where there have been BSE indigenous cases:

@ i) zvifata se narodila po datu ucinnosti uplného zikazu zkrmovini masokostni moudky a Skvarki
pochazejicich z preZvykavci prezZvykavcim; nebo
JKHBOTHIbE Cy pol)eHe mociie Jatyma oJ] Kajia je CTyluiia Ha CHary M MpuMerbyje ce 3adpaHa ucxpaHe npexuBapa
MECHO-KOIIITAaHUM OpaIIHOM U YBapIMA KOjH IOTUIY OJf IPEKUBApa; WIN
the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal
and greaves derived from ruminants had been enforced; or

@ i) produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskiany ze specifikovanych rizikovych materiali
definovanych v piiloze 1 k nafizeni RS o BSE (U¥. vést. RS & 76/2019) @, ani je neobsahuji, stejné jako
strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu;

TMPOU3BOJMN IIOPEKJIOM O/ TOBE€IA, OBalla M KO3a HE CaJpKE U HUCY I[O6I/Ij€HI/I on CHCI_II/I(I)I/I‘IHOF PpU3HYHOT
Matepujana kao mro je nedunucano y Ipunory 1 Hapenbe o BCE PC (Cn. Tnacuuk PC 6p. 76/2019) © wnm
MexaHuuKH cenapucaHor meca (MCM) noOujeHor o1 KOCTHjy MOPEKIIOM OJ1 TOBE/Ia;

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk
material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) @ or mechanically separated
meat obtained from bones of bovine animals;

@ 11.3. nebo pro dovoz ze zemé nebo oblasti s neuréenym rizikem BSE a jako takové uvedené v piiloze 2 k natizeni RS o BSE
wm  (UF. vést. RS & 76/2019) ©:
or WM 32 YBO3 M3 3eMJb€ MM PETHOHA KOjU jé KaTeropucaH Kao 3eMJba N peruoH ca Heonpehenum BSE pusuxom y ckmamy
ca ITpusorom 2 Hapen6e o BCE PC (Cn. Tnacuux PC 6p. 76/2019) ©):
for imports from a country or a region which has been categorised as a country or region with undetermined BSE risk in
accordance with Annex 2 to Order.on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) ©:

1) zviFata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskany, nebyla krmena masokostni mouc¢kou nebo Skvarky
pochazejicimi z preZvykavei;
JKMBOTHESE OJI KOjUX Cy JOOMjEHH IMPOW3BOAM MOPEKIOM O] TOBE/a, OBalla U KO3a HHUCY XpambeHEe MECHO-KOIITAHHM
OpalHOM WK YBapUyMa J00HjEHUM O] IPEKHBaPa;
the animals from which the products of bovine; ovine and caprine animal origin were derived have not been fed meat-and-
bone meal or greaves derived from ruminants;

2) zvifata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskany, byla porazena na jatkach a jejich maso a veSkeré
prislusné ¢asti byly podrobeny prohlidce a jsou vhodné k lidské spotiebé;
JKMBOTHESE OJI KOJUX Cy JOOWjeHH NMPOM3BOIM MOPEKIOM OJ TOBEZa, OBalla M KO3a Cy 3aKJaHe Yy O0jeKTy 3a Kilame
JKNBOTHHHA U BBUXOBO MECO U CBH npnna;[ajyhﬂ JCJIOBHU IIOCJIC I/IHCHCKHI/IjCKOF TperiieJa OUCHECHU CYy Kao yHOTpe6II>I/IBI/I
3a UCXpaHy JbY/H,
the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were slaughtered in
slaughterhouse and whose meat and all parts belonging to, passed inspection and are fit for human consumption;

3) zvikata, tj. skot, ovce a Kozy, z nichz byly ziskany produkty uréené k vyvozu, nebyla poraZena po omraceni injekei
plynu vpraveného do lebe¢ni dutiny nebo tymz zpiisobem usmrcena nebo po omraceni poraZena rozruSenim tkané
centralniho nervového systému priibojnikem tycového tvaru zavedenym do dutiny lebe¢ni;

JKMBOTHEE 0]] KOJUX Cy JI00HMjEHH MPOU3BOAM MOPEKIIOM O/ TOBE/ia OBalla U K033, HAMEH-CHHU 3a H3B03 HKCY 3aKJIaHe Iocie
OMaMJbMBama YBOEHEM raca y KpaHWjaJiHy HIYIUbMHY WIIH YOHMjeHe MCTOM METOJOM HJIM 3aKjaHe MOCIe OMaMJbHBakbha
U pa3apama TKHBA EHTPAIHOT HEPBHOT CHCTeMa NOMOohy HHCTpyMeHTa y OOIMKY Jyrauke IIUINKE YBYy4eHE Y KpaHUjaTHy
HIyIJbUHY;

animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin destined for export were derived have not
been slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or
slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument
introduced into the cranial cavity;

@ 4) bud® produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskany:
W MECO T'OBEJIa MITH YCUTE,EHO MECO HE Ca/IpXKK U HUje TOOUjeHO O:
either the products of bovine, ovine and caprine animal origin are not derived from:

i) ze specifikovanych rizikovych materialii definovanych v p¥iloze 1 k na¥izeni RS o BSE (U¥. vést. RS
& 76/2019) ©;
cnerdUuHO PU3HYHOT MaTepHjaia, Kao mto je epunucano y [Ipunory 1 Hapenoe o BCE PC (Cn. I'macHuk
PC 6p. 76/2019) @,
specified risk material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) ©;
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12.

Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

ii) znervové nebo mizni tkané obnaZené p¥i vykost'ovani;
HEPBHOT TKMBA U TKWBa JTUM(HHX KJIe3/1a KOje je BHIJBHBO 3a BPEME MOCTYIKa OTKOIITABAbA;
nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning process;

iii) ze strojné oddéleného masa ziskaného z kosti skotu;
MEXaHHYKH OTKOIITEHOT Meca TOOUjCHOT 0] KOCTH]y OPEKJIOM OJ TOBEJIa;
mechanically separated meat obtained from bones of bovine animals;

@ 4) nebo v ptipadé stiev pochazejicich ze zemé nebo oblasti se zanedbatelnym rizikem BSE a jako takové uvedené
wm v piiloze 2 k natizeni RS o BSE (Ut vést. RS &. 76/2019) @ podléha dovoz opracovanych stitev nasledujicim
or podminkam:

y ciy4ajy IpeBa Koja H3BOPHO IOTHYY K3 3eMJbe IJIH pernoHa ca 3aHemapsbusuM BCE pmsuxom, y ckiany ca
Tpunorom 2 Hapen6e o BCE PC (Cn. T'machuk PC 6p. 76/2019) @, npu yBosy obpahiena npesa mopajy
HCIlyHhaBaTu cneﬂehe yCJ'IOBe:

in the case of intestines originally sourced from a country or a region with a negligible BSE risk, in accordance
with Annex 2 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) © imports of treated intestines shall be subject to
the following conditions:

a) zvifata, tj. skot, ovce a kozy, z nichZ byly produkty ziskany, se narodila, byla chovéna a byla porazena
vzemi se zanedbatelnym rizikem BSE a byla podrobena prohlidce pied poraZenim a prohlidce
po porazenti;

JKMBOTHEbE, TOBElA, OBIIE W KO3€ OJ KOjUX Cy HPOU3BOIM A00OHjeHH, Cy poljeHe, rajeHe y KOHTHHYUTETY
1 3aKJIaHe y 3eMJbu ca 3aHeMapsbiBuM BCE pu3nkoM u Koje cy mperiieaaHe U mpolie Mperies npe 1 rnocie
KJIama;

the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived were born,
continuously reared and slaughtered in the country or region with-a negligible BSE risk and passed ante-
mortem and post-mortem inspections;

@ b) pokud stieva pochizeji ze zemé nebo oblasti, kde se vyskytly doméaci pripady BSE:
YKOJIUKO IpeBa M3BOPHO MOTHYY M3 3eMJbE WIIM pPErdoHa rae je Ommo ciydajea bCE kox ayToxToHHX
clydajesa:
if the intestines are sourced from a country or region where there have been BSE indigenous cases:

i) zvifata se narodila po datu ucinnosti uplného zikazu zkrmovani masokostni moucky a Skvarki
pochazejicich z pirezvykavei prezvykaveim; nebo
KUBOTUEE Cy poljeHe TOCHE JaTyma of Kaja je CTyIIIa Ha CHAry W IpHMemyje ce 3a0paHa HcXpaHe
IPEXHBapa MECHO-KOIITaHIM OpAIIHOM M YBapLHMa KOjH HOTHIY O IIPEeXKUBaPa; HIIH
the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone
meal and greaves derived from ruminants had been enforced; or

ii) produkty pochazejici ze skotu, ovci a koz nebyly ziskany ze specifikovanych rizikovych materiali
definovanych v ptiloze 1 k na¥izeni RS o BSE (U¥. vést. RS &. 76/2019) @), ani je neobsahuji, stejné
jako strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu.

HPO3BO/IM MOPEKIOM O TOBEJId, OBalla M K033 HE CaJipKe U HUCY AOOUjeHH O CrielU(PUIHOT PU3UYHOT
MaTepujana kao mro je neunucano y Mpusory 1 Hapen6e o BCE PC (Cn. Tnacuux PC 6p. 76/2019)©
MM MEXaHWYKH OTKOmTEHOT Meca (MCM) no6ujeHor o KOCTHjy IOPEKIOM OJ] TOBEa.

the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified
risk material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off. Gazette RS No. 76/2019) © or mechanically
separated meat obtained from bones of bovine animals.

Masné vyrobky:
HpOI/I3BOI[I/I oa Meca:
The meat products:

bud®
UIn
either

nebo
Wi
or

nebo
UIn
or

sestavaji z masa nebo masnych vyrobkii pochazejiciho nebo pochazejicich z jediného Zivo¢iSného druhu, podrobeného nebo
podrobenych oSeti‘eni a vyhovujiciho nebo vyhovujicich pfisluSnym poZadavkim stanovenym v bodé 1 ¢&asti IV tohoto
osvédceni;

cacToje ce O Meca W/WIHM IPOH3BOJa OJ Meca JOOMjeHHX OJ jeJHE BPCTE KHUBOTHHbA, HOIBPIHYTH Cy 00palgd, Koja 3aJ0BOJbaBa
oxroBapajyhe ycnoBe nponucane y neny V. Tauka 1. oBor yBepema,

consists of meat and/or meat products derived from a single species, that have been subjected to treatment and satisfy the relevant
requirements laid down in Part IV Point 1. of this certificate;

sestavaji z masa z vice neZ jednoho Zivo¢isného druhu, kdy cely vyrobek byl po smichani jednotlivych druhti masa nasledné
podroben oSetieni, které je pfinejmensim rovnocenné nejprisnéjSimu z oSetfeni poZadovanych pro jednotlivé masné slozky
obsaZené v tomto masném vyrobku, stanovenych v bodé 1 ¢asti IV tohoto osvédceni;

cacToje ce O/l Meca BHILE O jeIHE BPCTE KUBOTHIA, I/IE j¢ HAKOH Melllara Meca [eIOKyIaH IPOU3BOJ KaCHUje IOIBPTHYT 00pajy,
Koja je HajMame jelHAaKa HajCTPOXHUjoj OOpaad 3axTeBaHOj 3a OWIO KOjy HHAMBUIYalHY KOMIIOHEHTY Meca CaJp>KaHoT
y IpOU3BOJY O] Meca MpomnucaHoM y aeiy IV. tauka 1. oBor yBepema;

consists of meat from more than one species where, after mixing the meats together, the entire product has subsequently undergone
a treatment which was at least equal to the most severe treatment required for any of the individual meat components contained in the

meat product, as laid down in Part IV Point 1. of this certificate;

byly pfipraveny z masa z vice neZ jednoho Zivo¢isného druhu, kdy kazdy jednotlivy obsaZeny druh masa byl pied
smichanim podroben oSetfeni, které vyhovuje pfisluSnym poZadavkiim na maso daného Zivoc¢iSného druhu, stanovenym
Vv bodé 1 ¢asti IV tohoto osvédceni.

je Omwio mpUIpeMIbEHO O] Meca, OJl BHIIE OJ] jeJHE BPCTE KUBOTHHA, 7€ je CBAKU O] CacTojaka Meca MPEIXOJHO IOJBPTHYT
oOpany mpe Melama, Koja 3aJ0BoJbaBa OAroBapajylie ycioBe oOpaze 3a MeCO O Te BpPCTe, Kao INTO je HaBelIeHo y aeny IV.
Tayka 1. OBOT yBepema.
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13.

14.

15.

16.

Vystaveno v / Uznato y / Done at: , dne/ mauna/on:

Cislo osvédéeni / Bpoj ceprudukara / Certificate N°;

has been prepared from meat, from more than one species where each of the constituent had previously undergone a treatment prior to
mixing which satisfied the relevant treatment requirements for meat from that species, as laid down in Part IV Point 1. of this
certificate.

Pokud masné vyrobky obsahuji strojné oddélené maso driibeZiho nebo veprového piivodu, obsah vapniku ve strojné oddéleném mase
neni vyssi nez 1 % (100 mg/100 g nebo 1000 ppm).

Axo nipousBoj o1 Meca caapki MCM MopeksioM Oj1 )KUBHHE WM CBHIbA, Caapxkaj kammjyma y MCM je najsumie o 0,1 % (100 mg/ 100 g
i 1000 ppm).

If meat product contains MSM of poultry or porcine origine, content of calcium in mechanically separated meat is not more than 0,1 % (100
mg/100 gr or 1000 ppm).

Masné vyrobky neobsahuji strojné oddglené maso z prezvykavei. ©
TTpoussoz o Meca He canpxku MCM nopekiiom o npexusapa. &
Meat product does not contain MSM derived from ruminant. ®

Po oSeti‘eni byla prFijata veSkera ochranna opatfeni branici kontaminaci.
HakoH npepazie npemy3uMajy ce cBe Mepe IpeJI0CTPOXXHOCTH KaKo He OH JOILIO JO KOHTaMHHAIHje.
After treatment all precautions to avoid contamination have been taken.

Dopravni prostiedek a podminky prepravy a nakladky této zasilky vyhovuji poZadavkiim stanovenym pravnimi predpisy Srbské
republiky/EU.

TIpeBo3Ha cpezicTBa M YCIOBH YCKIIaJMIITEHa pode HCIyHhaBajy XUTHjeHCKe yCIioBe Koje npeaBul)a 3akoHoaaBcTBo Peny6iuke Cpouje/EY.
The means of transport and the loading conditions of this consignment meet the hygiene requirements established by the Republic of Serbia/EU
legislation.

(Misto / Mecro / Place) (Datum / latym / Date)

Razitko ¥/ ITeuar ¥/ Stamp ®:

Jméno, kvalifikace a titul (hiilkovym pismem)
Nwme, kxBanupukanuja u 3ame (IITAMIAHAM CIOBHMA)
Name, qualification and title (in capital letters)

Podpis uredniho veterinarniho lékare
Hornuc osnamhenor Betepunapa ¥
Signature of the official veterinarian ¥

Poznadmky / Hanomene / Notes:

)

@

©)]

Q]

®)

Uved’te registraéni &islo (Zelezni¢ni vagony nebo kontejner a nakladni vozidla), ¢islo letu (letadlo) nebo jméno (lod’). / Yrucaru perucrapcku
Opoj (3a keJe3HUYKEe BaroHe WM KOHTEjHEp U KaMHOHe), Opoj siera (3a aBMOH) M uMme (3a Opox). / Registration number (railway wagons or
container.and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided.

Nehodici se $krtnéte. / Henorpe6ro npeupraru. / Delete as appropriate.

Narizeni o prijeti opatieni pro zabranéni zavle€eni pfenosné spongiformni encefalopatie, ndkazy zvifat, do Republiky Srbsko, transponujici
legislativu  Evropské unie. / Hapenba o mpeny3umamy Mepa 3a CHpEYaBamCyHOLICHA 3apasHe OOJNICCTHKUBOTHEGA TPAHCMHUCHBHUX
crionrnoopmunx eHuedaonatuja y Pemyonuky Cpbujy, xojom ce mpeHoce npomnucu EBporcke Yauje. / Order on undertaking measures for the
prevention of introduction of transmissible spongiform encephalopathies, an infectious disease of animals, into the Republic of Serbia which
transpose European Union legislation.

Podpis a razitko musi mit jinou barvu, nez je barva tisku. / Boja meuara u normnica Mopajy ce pa3iMKOBaTH 0f 0oje LITaMIaHoT Tekcra. /
The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

Pouziti strojné oddéleného masa z piezvykavcei je v Republice Srbsko zakdzéno. / Ynorpeba MCM nopekiiom of mpexuBapa je 3adparmeHa
y Penry6umuru Cp6uju. / The use of MSM derived from ruminants is banned in the Republic of Serbia.
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